Navod k pInéni tekutého mydla

Ndvod na pInenie tekutého mydla / Instructions for filling liquid soap/ Anleitung zum Befiillen von Fliissigseife

HcTpyKuma no po3nmBy xuakoro Mbina / Instructiuni pentru umplerea sapunului lichid / IHCTpyKwui 3a MbNHeHe Ha TeyeH canyH
Upute za punjenje tekuceg sapuna / Navodila za polnjenje tekocega mila
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Udrzba povrchu

Udrzba povrchu / Surface maintenance

Oberflachenpflege / Yxog 3a noBepxHoCTbi0 XA |::> & I
Intretinerea suprafetei / MoaApbXKa Ha NOBbPXHOCTTA N m £9
Odrzavanje povrsine / Vzdrzevanje povrsine
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Informace o zdruce
Informdcie o zaruke / Warranty information / Garantieinformationen / Undopmavus o rapantun / Informatii referitoare la garantie
Hdopmauna 3a rapanumata / Informacije o jamstvu / Informacije o garanciji

2 roky na funkcnost, 2 roky na povrch

2 roky na funkénost, 2 roky na povrch / 2 years for functionality, 2 years for surface / 2 Jahre fiir die Funktionalitt, 2 Jahre fiir die Oberflache
21018 Ha GYHKLMOHANbHOCTb, 2 Tofia Ha noBepxHocTb / 2 ani pentru functionalitate, 2 ani pentru suprafatd / 2 roguHy 3a GyHKLUMOHaNHoCT,
2 rogvHu 3a noBbpxHocT / 2 godine za funkcionalnost, 2 godine za povrdinu / 2 leti za funkcionalnost, 2 leti za povrdino

Na zavady vzniklé nedodrZenim navodu se zaruka nevztahuje.

Na zdvady vzniknuté nedodrzanim ndvodu sa zéruka nevztahuje. / The warranty does not apply for defects caused by non-
-compliance with the instructions. / Die Garantie bezieht sich nicht auf Méngel, die durch Nichteinhalten der Anleitung
entstanden. / Ha pedeKTbl, BO3HUKLLVE B pe3ynibTaTe HecobiI10eHA NHCTPYKLIMM, FapaHTUA He pacnpocTpaHaetca. / Ga-
rantia nu se poate aplica pentru defectele produse de nerespectarea instructiunilor. / lapaHumsTa He ce 0THacA 3a noBpean
Bb3HMKHAM NOpaz Hecna3Bake Ha ymbTBaHeTo. / Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane nepridravanjem uputa. / Napa-
ke, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil, niso zajete v garanciji.

Koupelnové doplilky GAMMA

Kipeltiové doplnky GAMMA / GAMMA bathroom accessories / GAMMA Badzubehr
Akceccyapbl Andl BaHHbIX komHaT GAMMA / Accesorii pentru baie GAMMA
Akcecoapu 3a 6ana GAMMA / GAMMA kupaonski dodaci / Kopalniski dodatki GAMMA
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Navod na instalaci

Névod na instaldciu / Installation instructions / Installationsanleitung / WHcTpyKuma no yctaHoske / Instructiuni de instalare

WHcTpykumm 3a nhctanauna / Upute za instalaciju / Navodila za namestitev

KA Postupujte dle obrazki

Podrzte tichyt na zdi a tuzkou i lihovym fixem oznacte otvory na vrta-
ni. Vlozte produkt na pfirubu a vyméfte misto pro umisténi dal3i pfiruby
(napf. u policky na rucniky). Timto postupem zamezite zbytecnému vrtani
a korekcim. Otvory naméite dle moznosti do spardi obklad.

Hmozdinka: @ 6 mm, vrut: minimalné 3,5 x 40 mm

K3 Postupujte podla obrazkov

Podrite Gichyt na stene a ceruzkou alebo liehovou fixou oznacte otvory
na vitanie. Prilozte Bemeta produkt na prirubu a vymerajte miesto pre
umiestnenie dalSej priruby (napr. pri policke na uteraky). Tymto postu-
pom zamedzite zbytocnému vitaniu a korekciam. Otvory namerajte podla
moznosti do obkladovych Spar.

Hmozdinka @ 6 mm, vrut min. 3,5 x 40 mm

@ Follow the images below

Hold the handle on the wall and use a pencil or oil-based felt-tip pen to
mark the holes for drilling. Insert a product Bemeta the flange and the
area of space for placement of flanges (eg shelves for towels). This proce-
dure will prevent unnecessary drilling and correction. Measure the holes
if possible, into the clutches of tiles.

Anchor: @ 6 mm, screw: at least 3.5 x 40 mm

A Folgen Sie den Bildern

Die Riickplatte an die Wand halten und mit einem Filzstift die Befestigung
slocher markieren. Halten Sie das Bemeta Produkt an der Riickplatte, um
die ndchste Riickplatte auszumessen. Das Bemeta — Befestigungssystem
ermdglichteine Montage ohne iiberfliissiges bohren. Masse mdglichst
dem Fliesenmuster anpassen.

Diibel — Hohlraumdiibel @ 6 mm, Schrauben — Minimum 3,5 x 40 mm

I Cnepute 3a KapTUHKaMu

MpunoxwTe ckoby K CTeHe M KapaHZALIOM WM CIMPTOBbIM ¢riomacTe-
poM OTMeTbTe OTBEpCTUA ANA CBepieHus. Bcrasbte wpenve Bemeta
Ha ¢naHew U oTMepbTe MeCTo And pa3MelleHns Cefylowero ¢rauua
(Hanpumep: y nonouky Ans nonotered). Takum obpasom, Bbl usbexute
HeHy>HbIX paboT no CBeprIeHMI0 1 ONONHUTENbHOMY KOPPEKTUPOBAHMIO.
PekomeHzyem pacrionaraTb akceccyapbl Ha 06AMLOBKY Tak, uTobbl 0TBep-
CTUA CBEPAMMCH B LUBbI MEXAY MUTKAMIA.

[Nobenb @ 6 mm, wypyn MuHumym 3,5 X 40 mm

K3 Urmariti imaginile

Furnizate sunt menite doar ca o ilustrare si ghid. Daca aveti orice intrebdri
sau dacd aveti indoieli cu privire la procedura de montare corectd, va reco-
mandam s contactati un profesionist.

Beton: Folositi suruburi si dibluri de plastic pentru obiecte mai grele me-
nite sd preia mai multa greutate.

Ancorare — Diblu @ 6 mm, Suruburi — minim 3,5 x 40 mm

Ea CnepBaiiTe CHUMKUTE

O6enexere Ha (TeHata, Kbae Le GbaaT npobut aynkute. MbpBo npo-
Guitte TOPHNA 0TBOP 1 3aKpeneTe nnacTuHata, 6e3 Jla 3aTArate BUHTa. ToBa
¢ 0cobeHo NPaKTUYHO, KOraTo MOHTUPaTe NpeameTi BbpXy NI0YKH, 3a Aa
130erHete U3NNLLHUTE AynKu. Akoe Bb3MOXHO, KopmrmpaﬁTe pasmepute
Mo Wwabnoa. ﬂpeﬂ(TﬂBeHMTe WHCTPYKLIAK 3@ MOHTAX (a NpeiHa3HayeHn

(aMo 3a UNIOCTPaLMA U PbKOBOACTBO. BCUUKM CTEHM U NOBBPXHOCTU A
Pa3NNYHY 1 MOTaT Jia U3UCKBAT PasnnyeH TN MOHTaX, CNPAMO OMMCaHMA
n0-A0ny. AKO UMaTe HAKAKBI BLMPOCA UK UMaTe CbMHEHUA OTHOCHO
npaBynHaTa npoLezypa 3a MOHTaX, BY NpenopbyBame Ja ce CBbpeTe
npoecroHaniCT 3a NOMOLL MPY MOHTaXa.

[Nlto6enn 9 6 mm, BUHTOBE - MUHMMYM 3,5 X 40 mm

EA Slijedite slike

Drzite rucku na zidu i olovkom ili alkoholnim markerom oznacite rupe za
busenje. Umetnite BEMETA proizvod na prirubnicu i izmjerite mjesto za
ugradnju daljnje prirubnice (npr. kod police za rucnike). Ovim postupkom
sprijecit ce se nepotrebno busenje i ispravke. Rupe izmjerite prema mo-
gucnosti u fugi plocice.

Zakovica 6 mm, zavrtanj minimalno 3,5 x 40 mm

ER Sledite slikam

Pritrdilni element drZite na steni in s svincnikom ali z alkoholnim flo-
mastrom oznacite odprtine za vrtanje. Bemeta izdelek vstavite na prirob-
nico in izmerite mesto za namestitev naslednje prirobnice (npr. pri polici
za brisace). Na ta nacin preprecite odvecno vrtanje in korekcije. lzvrtine
predvidite v skladu z vzorcem ploscic.

Zidni vlozek 9 6 mm, vijak najmanj 3,5 x 40 mm
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